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comme nous  l’avons indiqué dans la Présentation, plusieurs chapitres 
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s. cappello, m. conenna, J.-P. Dufiet (a cura di), La synonymie au-delà 
du lexique, udine, Forum, 2012, p. 151-194.

le chapitre 1.2. est une version reprise de : « actes de langage et 
écriture dramatique », Journée  d’étude de DiJon, Les genres du discours 
vus par la grammaire de la langue, novembre 2009.

le chapitre 1.3. est une version reprise et enrichie de : « Pour une 
stylistique des œuvres dramatiques :  l’exemple des didascalies », Sylistiques, 
éd. J. Wulf, actes du colloque de rennes, Presses universitaires de 
rennes, 2010, p. 297-307.

le chapitre 1.4. est une version reprise de : « aspects  compositionnels 
des textes dramatiques  contemporains », Enseigner le théâtre  contemporain, 
éds. a.-m. Brillant-annequin, m. Bernanoce, actes du colloque orga-
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p. 23-33.

le chapitre 2.2. est une version modifiée et enrichie de : « le pathos 
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le chapitre 2.3. est une version nouvelle de : « stratégie rhétorique 
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le chapitre 2.4. est une version modifiée et enrichie de : «  l’énonciation 
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and the Media, Part I, éd. a. Betten, m. Dannerer tübingen, max 
niemeyer Publishing House, 2005, p. 383-395.
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éds. K. canvat, m. monballin, m. van der Brempt, Presses universitaires 
de namur, 2004, p. 217-237.

le chapitre 3.2. est une version modifiée et approfondie de : « le 
discours rapporté direct dans la  comédie classique (le cas de molière) », 
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2010, p. 23-41.

le chapitre 4.2. est une version amplifiée de : « la langue de  l’étranger 
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le chapitre 4.3. est une version nouvelle de : «  l’oralité de la langue 
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